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Abstract

The avalanche of changes that constantly attack education imposes on us the indisputable need to change
the way of reorganizing the structure of the lesson, they require new creative approaches according to the needs,
interests, and possibilities of the students. Such opportunities allow devices with systematic and operational
knowledge which will enable them to use them in different situations when solving problems in a creative way,
specifically through the implementation of different strategies. The writing elaborates the effective strategies of
reading comprehension as an integral didactic activity to achieve the goals and objectives laid out in the teaching
work.

In addition to the harmonization of the expected effects, in this context, we talk about the learning
strategy, by which we understand the ways that are applied through which the learning technology is changed
and adapted, the architecture of the lesson, as well as the concept of transferring learning information. This
paper presents strategies for reading to: identify key information and ideas, relate prior knowledge, encourage
meaningful interaction with the text, foster active and critical skills. Also, this includes monitoring and
evaluation before, during and after reading.

Keywords: Strategies, effective, reading, reading comprehension.

Pérmbledhje

Orteget e ndryshimeve gé vazhdimisht atakojné arsimin, na imponojné nevojén e pakontestueshme qé
ta ndérrojmé edhe ményrén e riorganizimit té strukturés sé orés, kérkojné gasje té reja kreative konform nevojés,
interesit dhe mundésisé sé nxénésve. Mundésité e tilla lejojné pajisje me dituri sistematike dhe operative té cilat
do t'u mundé€sojné t’i shfryt€zojn€ né situata t€ ndryshme, me rastin e zgjidhjes s€ problemeve né ményré
krijuese, konkretisht népérmjet zbatimit té strategjive t& ndryshme. Shkrimi shtjellon strategjité efektive té té
kuptuarit t€ leximit si veprimtari integrale didaktike pér t’i arritur g€llimet dhe objektivat e shtruara n€ punén
mésimore.

Krahas harmonizimit té efekteve té pritura, né kété kontekst flasim pér strategjiné e té nxénit, me té
cilén kuptojmé rrugét gé aplikohen dhe pérmes té cilave ndryshohet e pérshtatet teknologjia e mésimit,
arkitektura e orés mésimore, si dhe koncepti i transferimit té€ informacioneve mésimore. Ky punim shpalos
strategji me té cilat gjaté leximit: mundet té identifikohen informacione dhe ide kryesore, té ndérlidhen njohuri
paraprake, t& inkurajhet ndérveprim kuptimploté me tekstin, té nxiten aftésité aktive dhe kritike. Gjithashtu,
kétu bén pjesé edhe monitorimi dhe vlerésimi para, gjaté dhe pas leximit.

Fjalé kyce: Strategji, efektive, leximi, t& kuptuarit e leximit.
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Strategjité e instruktimit té té kuptuarit té leximit

Me géllim té pérpunimit té té lexuarés, lexuesit aplikojné njé numér té strategjive. Leximi
strategjik lejon lexuesit té pérpunojné, organizojné e vlerésojné informacionin nga teksti. Sipas
Paris, strategjité e leximit véshtiré mund té pércaktohen pér shkak té tri arsyeve gé ai nénvizon.
Sé pari thekson véshtirésiné pér té dalluar strategjité e leximit nga strategjité e mésimit, sé dyti,
véshtirésiné pér té pércaktuar fushéveprimin e strategjive dhe si té treté nénvizon konsiderimin
e strategjisé si té géllimshme nga njéra palé pérkundér té tjeréve gé nuk shikojné strategjité si
té tilla. (Paris, 1991). Strategjia pérfshin veprim njerézor, e kjo éshté géllim i orientuar, i
géllimshém, i vetédijshém dhe sjellje e kontrolluar (Dijk, 1983).

Strategjité e té kuptuarit nuk jané mé shumé se mjetet gé lexuesit punésojné né shérbim
té ndértimit té kuptimin nga teksti (Pressley, 2002). Strategji té kuptuarit e leximit jané Planet
e vetédijshme dhe fleksibile gé lexuesit zbatojné dhe pérshtatésin né njé shuméllojshméri té
teksteve dhe detyrave” (Samuels, 2006). Sipas autoréve té tjeré pérdorimi i aktiviteteve té
ndryshme nxitése té té kuptuarit si strategjité, &shté pér shkak té intencés sé ndarjes sé e
vémendjes sé lexuesit né ményré gé té pérgéndrohet né pikat kryesore né vend se né detajet e
vogla gé vij nga teksti. Lexuesit e miré planifikojné dhe monitorojné leximin e tyre né njé nivel
metakognitiv. E gjithé ajo c¢faré béjné lexuesit éshté té menduarit né lidhje me zbatimin e
strategjisé qé ata do té kené nevojé pér té kuptuar té lexuarit e tekstit.

Lexuesit e njé niveli metakognitiv aplikojné njé shuméllojshméri té strategjive té duhura
si plane té vetédijshme gé do té ndikojné né leximin e tyre, si: strategji pér té lidh pérvojén e
tyre me tekstin, deshifrim té fjaléve, té kuptuarit e fjalés, identifikim té ideve kryesore té té
lexuarés, analizé dhe sintezé té informacionit, e té ngjashme, pérderisa té kuptuarit e tyre do té
shtrinet pértej té kuptuarit tekstual. Para, gjaté dhe pas leximit, gjaté pérmbledhjes dhe
reflektimit lexuesit e suksesshém mbéshteten né strategjité kognitive dhe metakognitive ku
parashtrojné pyetje dhe pérpigen té pérgjigjen duke kérkuar pérgjigjet né té lexuarén pa mos
anashkaluar ndérlidhjen me té para njohurén.

Aleksandér dhe Judy, definojné strategjité e té kuptuarit té leximit si procedura té
drejtuara kah géllimi té cilat jané té géllimisht té planifikuara dhe shkaktuara si ndihmé né
rregullim, ekzekutim dhe vlerésim té detyrés (Alexander, 1988). Strategji té cilét do té zgjerojné
té kuptuarit e leximit mund té jené edhe pyetje té cilét lexuesi vet mund té parashtrojé para,
gjaté dhe pas té lexuarit me géllim té krijojé imazhe vizuale, té béjé vlerésime kritike né lidhje
me té lexuarén, té krijojé interpretime unike, e té ngjashme, si:

e A e kam té njohur kété prej mé paré?
Cfaré pamjesh mé pasqgyron ky tekst né mendjen time?
Si mund té mé ndihmojné kéto pamje té kuptoj tekstin né miré?
Pse autori e ka shkruar até?
A ka kuptim?
A e gjej veten uné té ky tekst?
A mund ta them uné kété me fjalé té mija?
Kush éshté tema dhe ideja kryesore né kété tekst?
Cfaré gjuhe ka pérdor autori?
A mé pérkujton ky tekst ndonjé pérjetim nga jeta apo nga ndonjé e lexuar?

Shembuj té strategjive efektive té té kuptuarit té leximit

Strategjité jané ményra té pashképutshme pa té cilat procesi i té kuptuarit té leximit
véshtiré mund té arrijé objektivat e saja. Shumica e rezultateve lidhur kérkimeve gé né dekadat
e fundit éshté preokupim i shumé shkencétaréve bazohen rreth pyetjes se si té ritet niveli i té
kuptuarit té leximit dhe si lexuesit té bashkéveprojné me tekstin. Eshté konstatuar se pérdorimi
I Njé game té gjeré té strategjive éshté rruga mé e sigurt gé shpie né kété géllim, gjegjésisht
lehtéson ndértimin e kuptimit dhe mundéson gé lexuesit té shéndrohen né lexues metakognitiv
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dhe intuitivisht béhen lexues strategjik, reflektuar nga aftésia pér pérdorim té drejté té
strategjive kognitive.

Pérveg njé faré njohurish paraprake me té cilat lexuesit kuptojné ligjérimin gojor apo njé
tekst té shkruar, ata kané nevojé edhe pér shprehi dhe strategji. Shprehité jané proceset gé
nxénésve u jané béré zakon t’1 pérdorin. Strategjité jané po kéto procese, por nén kontroll t&
vetédijshém. Mésuesit duhet té diné shprehité dhe strategjité qé zotérojné nxénésit pér té krijuar
njé repertor té géndrueshém té tyre tek té gjithé nxénésit. Mé voné, ndoshta shumé mé voné,
me nxitje t€ vazhdueshme nga mésuesi, kur nxénésit i béhet zakon té pérdoré kontekstin, pér té
gjetur kuptimin e fjaléve té reja, kjo veprimtari kthehet né shprehi.

Lexuesit kérkojné zakone dhe taktika pérve¢ disa njohurive paraprake pér té kuptuar
bisedén e shkruar ose té folur. Shprehité jané proceset, g€ nxénésve u jané béré zakon t’i
pérdorin. I vetmi ndryshim me strategjité éshté se ato kontrollohen me vetédije. Pér té zhvilluar
njé repertor standard zakonesh dhe teknikash te secili nxénés, mésuesit duhet té jené té
vetédijshém pér zakonet dhe strategjité gé zotéron ¢do nxénés. Ky veprim zhvillohet né njé
zakon kur studentét pérdorin kontekstin pér té pércaktuar kuptimin e fjaléve té reja me nxitjen
e njé mésuesi vite mé vone.

Pér shkak té stileve té ndryshme té leximit, té gjithé lexuesit nuk mund té pérdorin né
ményré té njéjté strategjité. Pérderisa njé strategji e vecanté mund té sigurojé celésin pér té
kaluar lehté njé véshtirési leximi, strategjia e njéjté mund té& mos jeté aq e dobishme pér lexuesin
tjetér. Mu pér kété arsye nxénésve duhet t’u servohen strategji t€ ndryshme e cila do té parages
njé mundési pér té reflektuar mbi efektivitetin e strategjisé zbatimin e té ciléve duhet praktikuar
gysh nga klasat mé té hershme té cilét do té ndihmojné ato té aftésohen si lexues aktiv. Aplikimi
I strategjive do té lejojé pérballjen me shkrime gjithnjé e mé té véshtira, duke mos evituar
nevojén pér pérshtatje té strategjive té cilét pérkojné shkallén né pérputhje me nivelin klasor
dhe me tekstin pérkatés.

Strategji té déshmuara pér pérmirésim té kuptuarit té leximit jané:.

* Parashikimi 1 tekstit

« Parashtrimi i pyetjeve

* Krijim i lidhjeve

* Viziualizimi

* Njohja rreth funksionimit té fjaléve
* Monitorimi

* Pérmbledhja

* Vlerésimi

Parashikimi

Né thelbin e saj parashikimi é&shté strategji e cila vjen para procesit té& leximit me
parashikim pér té shkruarén ku vjen né shprehje aktivizimi i njohurive paraprake dhe
parapamja. Eshté mjaft inkurajues fakti sé nxénésit pérdorin njohurité e tyre ekzistuese pér té
lehtésuar té kuptuarit e ideve té reja gé hasen né tekst, té cilén Anderson dhe Pearson e
emeértojné si uré mes té njohurés dhe té rejés (Pearson, 2002). Aktivitetet dominuese gjaté késaj
strategjie jané parashikimi dhe ngjallja e paranjohurive paraprake rreth temés, pérmbajtjes dhe
strukturés sé té lexuarés. Neé té dy rastet nxénésit inkurajohen té gjenerojné pritjet e tyre rreth
asaj se ¢faré personazhet né tregim mund té béjné parashikime té bazuara nga pérvojat vetanake
0se nga situata té ngjashme té lexuara a hasura mé paré. Sipas studimeve kéta pérpjekje té
parashikimit jané treguar shumé té suksesshme né rritjen e interesimit dhe memorimin e
tregimeve, edhe até Pearson, Anderson dhe Fielding theksojné efektin vetém atéheré nése
parashikimet jané krahasuar né ményré té garté me ideté e tekstit gjaté leximit té métejshém,
duke sugjeruar se procesi i verifikimit integron krahasimin e njohurive né ményré eksplicite.
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Gjaté parashikimit nxénésit mendojné pér até qé tashmé e diné dhe e pérdorin kété
njohuri né lidhje me té dhéna té tjera pér té ndértuar kuptim nga ajo qé ata lexojné ose hamenden
se ¢faré do té ndodhé mé tej né tekst. Vendosja e objektivit té pérgendrimit ndihmohet nga kjo
strategji, shkathtési e cila reflektohet nga ndonjé fjalé kyce e hasur né tekst, ose mund té bazohet
nga vet titulli i tekstit. Supozohet se nxénésit do té vazhdojé pér té lexuar pér té paré nése
parashikimet e tyre jané té sakta. Ajo éshté njé proces i vazhdueshém qé né ményré aktive
angazhohet lexuesit né dy ményra: t& menduarit e lexuesit gé éshté gjithmoné njé hap pérpara,
dhe momenti tjetér éshté pérpjekja gé né té njéjtén kohé lexuesi té rishikojé e rafinojé
parashikimet vjetra. | gjithé ky angazhim mban aktiv lexuesin né procesin e leximit e cila
njékohésisht éshté celési pér té kuptuar dhe lexuesi vazhdimisht mbetet i motivuar dhe
pérgendruar.

Parashtrimi i pyetjeve

Parashtrimi i pyetjeve pérmban elemente kyce pér té kuptuar té lexuarén si dhe ndikojné
né rrjedhén dhe né nxitjen e té menduarit té nxénésve. Parashtrimi i pyetjeve drejton
vémendjen kah elementet strukturoré e té detajuar té té lexuarés, si: karakteret e tregimit,
zhvillimi kronologjik i ngjarjes, problemi, shkaku dhe pasoja, zgjedhja e konfliktit, pércaktimi
I temés e idesé, marrédhéniet hierarkike té idesé, porosia, etj. Parashtrimi i pyetjeve realizohen
para leximit e involvuar né strategjiné e parashikimit, realizohet gjaté dhe pas leximit. Ményra
dhe niveli i parashtrimit té pyetjeve, pérkatésisht pérjetimi i pyetjeve e cila vjen nga instruktime
té géndrueshme dhe qéllimshme nga mésimdhénési do té kthejé né shprehi parashtrim té
pyetjeve faktike pér té marré hollési faktike.

Nga ana tjetér, takimi i ardhshém me tekstin nga ana e nxénésit do té nxis parashtrimin e
pyetjeve gé kérkojné pyetje té detajuara ose kuptim mé té pérgjithshém. Kur nxénésit pérjetojné
shpesh pyetje gé kérkojné nga to té lidhin informacionin nga teksti me njohurité e tyre bazé, ato
do té tentojné té pérgendrohen né kété sjellje integruese né té ardhmen (Hansen, 1981).
Parashtrimi i llojeve té ndryshme té pyetjeve né procesin e té kuptuarit té leximit dhe zhvillim
té aftésisé té té menduarit kritik éshté mjaft e réndésishme edhe até nése parashtrojmé pyetje té
natyrés faktike, parashikuese dhe konkluduese.

Parashtrimi i pyetjeve faktike bazohen dhe gjenden drejtpérdrejté né tekst té cilat bazohen
né fakte té nxjerra nga e lexuara, ato parashikuese qé kérkojné gé té€ mendojné pér até se cka
mund té ndodhé né tregim, bazuar né até gé e diné deri aty, dhe ato konkluduese, pyetje gé
kérkojné nga nxénésit té nxjerrin pérfundime té bazuara né té dhénat né tregim. Kéta tipa té
pyetjeve jané té lidhura me aftésité kognitive té nxénésve. Ata shkojné né drejtim té kérkesave
mé té larta kognitive, ku pyetjet faktike jané mé té lehta pér tu pérgjigjur né krahasim me ato
konkluduese té cilat i takojné nivelit mé té larté té aftésive té té¢ menduarit. Eshté thelbésore se
zbatimi i tipave té ndryshme té pyetjeve, ndihmojné té kuptuarit dhe té€ menduarit Kkritik.

Eshté mjaft e réndésishme té shqyrtojmé edhe Taksonominé e Objektivave Arsimore e
Benjamin Blumit dhe bashképunétoréve té tij, e cila pérveg gé éshté njé konstrukt i réndésishém
pér vlerésim, ajo nj€lloj mund€son manipulimin e llojeve apo ‘‘niveleve’’ té t€ menduarit. Blum
pér taksonominé deklaron se bén té¢ mundur dallimin e pyetjeve gé bén mésuesi, midis atyre té
“rendit t&€ ulét” dhe t€ “rendit t&€ lart€”: pra midis pyetjeve qé kérkojné njohjen apo mbajtjen
mend té fakteve dhe kuptimin e koncepteve e té ideve (skaji i ulét), pérkundrejt pyetjeve
(kalojmé né skajin e larté) gé kérkojné zbatimin e ideve, analizén e argumenteve, sintezén e
disa ideve pér té arritur né zgjidhje té reja, si dhe vlerésimin e njé linje té téré arsyetimi.
Angazhimi i nxénésve né procesin e gjenerimit té pyetjeve né lidhje me tekstet e lexuara dhe se
cfaré ndikimi kjo sjellje gjeneruese mund té keté mé voné né té kuptuarit e mévonshém té
tekstit, edhe pse jo definitive, né pérgjithési éshté pozitive dhe inkurajuese (Pearson, Effective
practices for developing reading comprehansion, 2002).
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Por, parashtrimi i pyetjeve nuk sjell gjithmoné té njéjtat efekte. Nga njé studim té tre
grupeve, ku né grupin e paré mésimdhénési parashtron pyetje, né grupin e dyté nxénésit
parashtrojné pyetje dhe né grupin e treté ku nxénésit vet gjenerojné pyetje té lidhur me ndonjé
element faktik t&€ mbéshtetura né njohuriné paraprake dhe té pajisur me rutinén metakognitive
(e njohur si QAR — Question-Answer-Relationships), rezultoi se grupi i dyté dhe treté patén
arritje mé té larta né pastest. Edhe pse kjo nuk ishte performanca mé e larté mbi vlerésimet e té
kuptuarit, grupi i treté, ata gé jané té pajisur me rutinén shtesé metakognitive, ishin mé té miré
né shpjegimin e proceseve qé pérdorén pér t'iu pérgjigjur pyetjeve.

Krijim i lidhjeve

Krijimi i lidhjeve éshté njé nga strategjité e shumta té cilét ndihmojé né kuptuarit e
leximit. Eshté fakt se lexuesit do té argétohen dhe do té lexojné mé tepér po ge se gjejné tekstin
té cilét i lidh ato. Relacioni i cili mund té arrihet me té lexuarén népérmjet krijimit té lidhjeve
éshté lidhja me njé paragraf, libér ose fakte nga bota, gjegjésisht ndihmon nxénésit té kuptojné
géllimin e autorit. Sipas Keene dhe Zimmerman, té kuptuarit e leximit arrin stadin mé té larté
atéheré kur bé&jné lidhjet si né vijim:

e Tekstin me veten (lexuesin)
e Tekstin me tekst (tekst tjetér té lexuar)
e Tekstin me botén

Lidhja Teksti me veten pasqyron lidhjen né mes té tekstit dhe ndonjé eksperiencé né jetén
e tyre. Zbatimi i késaj strategjie zgjon lidhjet personale me pjesén e lexuar. Pér até se krijimi i
lidhjeve té tekstit me veten, Cris Tovani ofron kéta arye:

e Ndihmon lexuesit t& kuptojné se si personazhet ndihen dhe motivimi prapa veprimeve
té tyre;

e Ndihmon lexuesit té kené njé pasqyré mé té qarté pérderisa lexojné duke e béré lexuesin
mé té angazhuar;

e Vendos géllimin pér lexim dhe e mban lexuesin té pérgendruar;

e Detyron lexuesin té jené té pérfshiré né ményré aktive;

e Ndihmon lexuesit té kujtojné arsyen pse ata kané lexuar dhe té parashtrojné pyetje né
lidhje me tekstin. (Tovani, 2000)

Pyetje té cilat reinforcojné kété strategji jané ato si: ¢faré mé pérkujton ky tekst me jetén
time?; cfaré éshté e ngjashme apo dallon nga jeta ime?; a ka dicka gé mua mé herét mé ka
ndodhur?; si kjo lidhet me jetén time?; ¢faré ndjenje pérjetoj/ova kur e lexova kété?, etj. Lidhja
Teksti me tekstin pasqyron lidhjen qé ekziston né mes tekstit aktual me njé tekst té lexuar mé
paré. E gjithé kjo lidhje ndodh atéheré kur lexuesi pérkujtohet se kjo e lexuar i ngjason me njé
libér tjetér. Lexuesit vérejné stilin e njéjté té shkruarit té autoréve té ndryshém apo temén qé
pérshkon té gjithé né shkrimin e tyre.

Kur nxénésit arrijné té béjné njé vézhgim né lidhje me karakteristikat e pérbashkéta té
tekstit, ata jané duke béré lidhjen tekstin me tekstin, té cilat reflekton nga pérvoja e gjeré e
leximit dhe aftésojné ato né krijimin e lidhjeve té tilla. Kjo strategji mban té lidhur lexuesin
duke parashtruar pyetjet si: ¢faré éshté ajo gé mé pérkujton se e kam lexuar né njé tekst tjetér?;
cfaré ngjason apo dallon me tekst tjetér gé kam lexuar?, etj. E quajtur si Lidhja e Tekstit me
botén lidh té lexuarén dhe asaj se ¢faré ata kané mésuar pér gjérat népérmjet televizorit,
revistave, filmave, dokumentaréve, dhe mediumeve tjera.

E lexuara gé ngjall njohurité e tyre prej momenteve tjera té dégjuara mé herét dhe lidhjen
e tyre, forcohet duke parashtruar pyetjet si: ¢faré mé pérkujton kétu me té vértetat gé ndodhin
né botén reale; cfaré jané ato ngjashméri apo dallime gé ndodhin né botén reale?, etj. Duke e
ditur réndésiné e krijimit té lidhjeve dhe duke gené té vetédijshém se po kjo ndérlidhje éshté
celés pér rritjen e té kuptuarit té tyre, lexuesit e suksesshém béjné lidhje me géllim té ndihmohen
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pér tu identifikuar me tekstin, t¢ mbajné né mend informacione té réndésishme si dhe té
thellojné té€ kuptuarit e leximit n€ nj€ nivel mé t€ lart€, gjithmoné duke menduar “Kjo mé kujton
... sepse ..." "Kjo pjes€ éshté si ... sepse ..." Mé& kujtohet njé kohé si kjo, kur ... dhe “Kjo mé
ndihmon té kuptoj se ¢faré jam duke lexuar tani, ....sepse ...”.

Vizualizimi

Eshté shprehje shumé e vijetér e cila thoté se njé foto vlen sa njé mijé fjalé. Kur bisedohet
pér kuptimin, kjo thénie mund té parafrazohet, njé shfagje vizuale ndihmon lexuesit té kuptojné,
té organizojné dhe té mbajné né mend disa nga kéta fjalé. Pér shkak té faktit se nxénésit ¢cdo
dité e mé shumé jané té atakuar nga shkenca dinamike e teknologjisé me imazhe nga televizori
lojéra video, dhe shumé nga teknologjité bashkékohore, ekziston rreziku nga pranimi i leximit
si aktivitet shumé pasiv.

Mu pér kété arsye vizualizimi, mund té transformojé géndrimin e nxénésve té té gjithé
moshave nga lexues pasiv né aktiv, si dhe lejon prezantimin vizual i cili mundéson krijimin e
ideve konkrete dhe abstrakte rreth té lexuarés, krijimin e marrédhénieve me tekstin (krijim té
lidhjeve) si dhe pa mos anashkaluar arsyen shumé té shéndoshé, se e njéjta do té ngrijé nivelin
e té kuptuarit. Vizualizimi ndihmon lexuesin té angazhohet né té lexuarit e tij derisa té mishérojé
dhe té béjné até té paharrueshme. Gjaté adaptimit té€ imazheve mentale ata vazhdojné té lexojné
dhe e béjné leximin tredimensional. Prezantimi vizual ndihmon lexuesin té shqyrtojé tekstin
duke kérkuar ideté konkrete dhe abstrakte rreth té lexuarés.

Lexuesit e afté gjaté dhe pas leximit spontanisht dhe me géllim krijojné imazhe mendore.
Imazhet dalin nga pesé shqisat si dhe emocionet dhe mbéshteten né njohurité paraprake té
lexuesit (Keene, 2007). Pérdorimi i garté i hartave hapésinore, teknikave vizuale dhe metodave
té ngjashme lehtésojné té kuptuarit e asaj gé theksohet dhe rikthimin e mévonshém hierarkik.
Provat zakonisht pérputhen me kété premisé (Zenki-Dalipi, 2023). Prezantimet grafike si
teknika té cilat mbéshtesin vizualizimin si strategji, ku nxénésit né ményré té drejtpérdrejté
pérfagésojné mendimin e tyre dhe té kuptuarit népérmjet organizatoréve grafiké si: organizator
hierarkik, organizator krahasues, organizator vazhdues, diagrami i Venit, harta semantike,
harta merimangé, organizatori shkak / efekt, harta e karaktereve, seri e ngjarjeve zinxhir, etj.

Njohja si funksionojné fjalét

Zhvillimi i drejtpérdrejté i fjalorit shpalos edhe njé strategji té fugishme dhe efektive mbi
té kuptuarit té leximit. Si faktor mjaft i réndésishém, njohuria mbi funksionimin e fjaléve
ndihmon mjaft nxénésit né deshifrimin e celésave pérmbajtésor, té sjellin konkluzione nga fjalét
kyce, t¢ mund té parashikojné nga fjalé kyce, si dhe té gjykojné dhe pérkthejné fjalét e
panjohura nga kuptimi i vet tekstit. Pérvec pasurimit té diapazonit té fjalorit, lexuesit strategjik
népérmes késaj shkathtésie gjejné kuptimin e fjalés sé panjohur. Eshté e pamundshme gé njé
lexues té dijé njé numér aq té madh té fjaléve me té cilat do té ndeshet, prandaj sugjerohet qé
mésuesit t& mésojné nxénésit e tyre se si té mésojné kuptimet e fjaléve té reja. E gjithé kjo
shkathtési arrihet duke praktikuar atakimin e fjaléve té reja gjaté leximit duke:

o ndérlidhur kuptimin e fjalés pérkrah marrédhénies té fjaléve shogéruese
e pérdorur paranjohurité dhe eksperiencat personale
e pérdor celésat kuptimor
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Monitorimi

Té kuptuarit e leximit pérfshin shumé aftési perceptuese dhe njohése, por edhe aftésia pér
té monitoruar nivelin e té kuptuarit éshté komponent i réndésishém. Kjo strategji pérfshin
reflektim mbi gjendjen e té kuptuarit, e cila duhet té jeté fleksibile dhe e pérshtatshme.

Monitorimi i té kuptuarit gjaté leximit éshté koncept i cili thekson vémendjen e dyfishté,
ku njéra ané pérgendrohet né mésimin e materialit gé duhet lexuar dhe nga ana tjetér
vazhdimisht té kontrollosh se a je duke e realizuar kryerjen e kétyre operacioneve mendore qé
prodhojné té mésuarit. E gjithé kjo do té thoté se né té njéjtén kohé duhet lexuar dhe nga ana
tjetér té pérpigesh té kontrollosh a je duke e kuptuar té lexuarén. Monitorimi i té kuptuarit éshté
njé aspekt i réndésishém i leximit dhe zhvillimit njohés, strategji e cila bazohet né prova
paraprake dhe diferencon lexuesit fillestar dhe ato té njé niveli mé té larté té kuptuarit té leximit.

Pérmbledhja

Pérmbledhja si detyré vé né shprehje aftésiné e lexuesit pér té zbérthyer tekstin me géllim
té Klasifikojné ngjarjet mé té réndésishme nga ato té paréndésishme. Kjo strategji kérkon
aplikimin e nivelit mé té larté té té menduarit pasi né kété pjesé ato analizojné dhe sintetizojné
té dhénat dhe pérmbledhin ato né pérputhje me té lexuarén. Gjallérimi i késaj strategjie vjen
atéheré kur lexuesi do té jeté i afté té largojé té gjithé detajet e tepérta dhe té panevojshme, té
fokusohen né thelbésoren, té kérkohen fjalét kyce, té jeté i afté té ruajé ideté kryesore dhe detajet
thelbésore gé mbéshtesin ato, si dhe té mbajé shénime koncize me té cilén do té mund té kryejé
lidhjen.

Organizatorét grafik dhe teknika té ndryshme njélloj jané té déshirueshém pér té ushtruar
pérmbledhjen, ku nga nxénésit hap pas hapi do té kérkohet nga informatat e dhéna né grafikone
té krijojné njé pérmbledhje té shkurtuar, si: pérmbledhje me njé fjalé (zbatim i t¢ menduarit mé
té larté e kritik ku me njé fjalé té vetme lexuesi do té pérmbledh térésiné), mendo dhe ndaj né
cift (aktivitet i cili siguron gé té gjithé lexuesit bashkéveprojmé me informacionin dhe e ndajné
né ¢ift), topi i pérmbledhjes (mésuesi hedh topin nxénésit i cili géndron né rreth dhe kérkon gé
pér ca sekonda té tregojé ndonjé ide, fakt ose koncept nga teksti), etj.

Vlerésimi

Vlerésimi si strategji vjen prej kontaktit té paré té lexuesit me tekstin, gjaté dhe pas
leximit. Momenti i paré éshté pérballja me titullin e té shkruarés e cila do té nxis apo jo lexuesin
pér té lexuar té njéjtin, emrin e autorit, nése e kané té njohur até nga libra apo kané pasur pérvoja
me t€, a éshté tekst i cili &shté rekomanduar nga lexues té tjeré, tematika e saj pérkon me
interesin e déshirat e lexuesit, sa e shkruara shogérohet me ilustrime térheqése, etj. Kjo éshté
vlerésimi i paré dhe krijimi i lidhjeve me tekstin. Té lexuarit e llojeve té ndryshme té shkrimeve
dhe té kuptuarit e tyre kérkon pérfshirjen e gasjeve dhe strategjive té€ ndryshme té leximit.
Shndrimi i leximit si proces aktiv dhe proces i cili vazhdimisht mbikéqyret dhe vlerésohet sjell
njé ndérveprim qé né vete sjell dhe zhvillon njé kuptim té informatave, e cila arritje jo mé pak
do té realizohet duke pérdor aktivitete si¢ jané strategjité e lartpérmendura dhe organizatoré
grafik.
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